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-Florean at siei letors. | 
— “Bras1:o Soi propri content di ‘voaltris. 
che, senze piardisi daur dai academichs:. 
(che no son. bogns: di ‘capi ‘l mio-len-. 


gazz, parce. ch'al è scritt in. mud che 


|. dugg e puedin lejlu,) o ves netat date 


la edizion dai miei.ire prins: numars, 
Bras !. Florean us proclame benomeriis 
de. patrie... 0. 


‘E oui chest Humar @ cà 6 mett” a. a man | 


ane. nuvitat, ‘anzit. dos: men 


LIS CORISPONDENZIS 
Ki DISPAZZ TELEGRAFICHS. 


: di dutis lis plazzis plui importans“dal 


Europe, par. cumò, dal mond di cà in- 


denant, di qualchi. altri lug co si. podarà.. 

Far .chestis corispondenzis e par chesg . 
telegrafòs o hai stabilit jò un servizi 
nome-par miò cont, ch'al mi coste un 


voli dal ciaf Ma o soi sigur che nissun 
altri sfuei al podarà vè notiziis. fres-cis 
come ches di Florean e di tante impor- 
tanze.. i 

Vedarès che no va indenant trop che 
n Flerean al sarà °] sfuei "I plui inte- 
. sessant di dutt "l mond. 
 Comprailu. e me savarès a di. 


WO wou -HT ga Li 
— Bulitiche di lorean, 
| Vincedoi di Marz! E jè une date che no si pò 
lasséle passà senze un salut, senze un baticur, 
.senze sintissi a vieni la piel! di oce, visansi di 
dutis lis gloris, di dutis lis speranzis che, za tren. 
tecinq agn, ia ta cheste zornade a si svekrin tal 


‘cur dai Filana. No 


E a n 


vite par fé libare e une cheste nestre Italie bene- 


gsi i'pò Jassi la a è ont it koreli 
uè, senze consacrà une peraule a la memorie di 
ohe generazion di erois, che son zà fromai squasi... 
dugg sott tiare, e che han soopibatut dute la EN 


dete. L'è ver bhè chéi'-che'han patit e scombatut . 


-é.son.stas.pajak' cu la ingratitudine e. ou Hispere . 
secuzionsy intant che: ehai altris masse: passuz;: 
che son: stas Bott lis cotulis de mame; 6 che han 
imparade la lizion cui tognos, e:son'rivàz a fai. 


æ, 


parons. Mae disin che: Dio:nol pae- Ta sèbide e; : 


uie- volte 0. "che wey 8. si varà ben. di fa 1 ki con: 


ance cun: lor: SI oras TUO 


Té Pè vigone. a. say. che l guviar. di heod- 
Bepo i, ha mandat tang complimenz. 8. Pasqual | 
Stanislao, pal discors ch' al ha lett a la Ciamare,. 


a phar Florean i vigai imbast, Joh] ce davoi che, . 


al fò in Plazze. Coutarere.] Lis massaris, lis,bigatis,... 
{q 'þereching, i seuélars, i brumiag, . 


lin. sartoria, 


dugg spanris cha sberlavin. Co Dio ha. ulut, al, 


saltà far Patriarce` cul sborfàdo? e Florean al tornà à 


in sè:.. 
Fogö di biot se mi 


lantom, ma no mi plas di veln pai pis, 
* 


'a toce un’ altre ai come ;i 
pagne o seugni manda a clamà il Dottor Comell, .. 
che, par dî là veretat, al sarà ance un bon. gas. 


e. | 
E dutt chest, parcè che “Marie Luigie, inamo= 


rade tant che une mnsse di Pasqual Stanislao, e 
voleve plantà zuzz e vergons e cori a Rome. 


I volè dute la logiohe di Vintarìn e dute la`. "ion. 


retoriche daimiei coparis Gràdine e Bale=-ben 


par: fòle.sta in.strope, Se no i.vessin intrigat lia. 
ootulis si varess tacade a fè un baleto. Si puedial © - 


da di ples ? E pensè che ha di la a . Confessassi. p 


Oki 28 scandui l. 


kok 


L'A gnul dal cis-ciell, ch’ at nasa 'I vint di dutis 
lis bandis, al mi ha visat che qualchidun al va-... 
ress voe di fà lis elezione pai Consèl comunal s- 
la improvise, par fa passà che liste che i comude, 


senze che i eletors e puedin v'e 'i timp di pare- 
ciassi. 


Udines, atait ateng che no us e fasin tai voi. 


— 
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afferra di &lorean 


TE 
Le s LAMENT DI Une MASSARIE 
In Y une beciarle 
. che us lassi induvinà, 
cuh gran galantarie, 
- si sìongin lis manutis - - 
-su lis plui bielia frutis. — 
. Jo créd:che “1 sior beciàr : È 
Al faress unmont miei, s'al ka creanze, 
a .grataasi-la. panze 
“a palpa. las go. cidr. 





WE dlorean i in “compagne. ; 
“AMMINISTRAZION n 


| a AYE, TEMESADE 


. “Lavinè bass, aj. 36 di mari. 


Scomenzand -ouh: chest an, part de nestre- aghe 


| famose: la" vin vindude a chei-siors di:Felett. Chai 
puars diaui dai:caratèi.al. è inutil: che vegnin s 
oiolile fintenemai. cassù:. Se o foss in lor jo, cumò 


che ’1 Sindich de Messe ultime alè stat fatt ca- ` 
valir,'o mi faress f4.”I permess in ciarte ‘di ‘bolli, ` 
par podè cioli Paghe a Felett, E aaress' une fur- l 


tune par chei puars musa, che sparagnaressit 
plui di .Mieze strade ; e i muss, in zornade i di nè, 
a metin uinmoutè. di ‘oensiderazion. 


di Felett, quanche’ a Rome e han batat il: telegraf | 
par visà la ‘Prefeture ché. Toso al jere deventat 
dogn di fè galete, fe nol va in'vace. Lutinà bass, . 


o lu ‘Boves, al è in t'ude buse. Pur, voleso erodi,. 
fintenemsi tal nestri scritori € capitàrio i aplendors 


dal fngs a colors è, oghi fant, si sintive l tamburon. 


Par di la veretat, H. Sindich di Felett al se 
hs meretade la, cros, parcè ohe in grazie di lui 


6 ‘cornià l'aghe pal pais, a invidie ance di, sior.. 


Pieri Miott. 
Us saludi è stàimi ben. 
—0— È 
“Tresesin, a. 18 di marz, 


Fami. il: plasè, di visè alor Toni Alessi. e A 
chei. che. vendin giandelis a Udin, che. cassù di no 


il prèsit.de cere a l'è cressut une vore, in grazie. 


che Vinars sant. e vann la. famose purzission dal 
Signor... MYE 


I parang.. di iage: e sougnin. meti fur dos. cian- | 
'l plui fortunat di dugg al è: 


delis par balcón, e 
il miò ciar ami Zuan Marie, che i toce di inlu- 
minà nujemaneni che vincesinq balcons. 

-Tite dai:ociai, paraltri, ai venilarà plui-ciandelozz 


che no- Vigi. de Purificazion,. parcè. che Vigiutt al- 


ui, vadagnè masse. 


Prest, :ch'. al vegharà « ai consti dei. Predis; ti 


‘farei savè ale: 


Lo 





Pagnèò, ai 2l-di marz. 


' Ustu sintint, ciar ?1 iù” Florean, “re di biele.? 
Quli, in glesie, e vit un brgano, ;é, lk feste, al 


| ‘fageve qualchi sunade il mestri. di’ ‘ollele, ak ak” 


è une bravissime persone. Ma tu sas ‘comud che, 
i mestris e batin la inne par tirà indenant la ba: 


. rache; e gussi Querin al lè chest Carneval a sunà 
ance su la feste di ball. 
'passè ünmontis di. megagnis, nol le ul nè custe, 


Il Plevan, ch' al lasso: 


nè crude, e al proibiss che 'i mestri al suni pluf 
l'organo in glesie.:'Cussi, puar diaul; al piardè 


chel pizzul inciart. Vevial di fA ciative figure cun - 


oui che i veve dat di mangià, par no lé a sunè 
gu-la feste di bali ?: Ike -cheste la moralitat che 
al insegne:il nestri Plevan? Fatt sta che, a la 
fieste del Re, chest biall tomo al fasè vieni aù di. 
Udin uu organiste, «pindind dodis francs, e la. 
popalazinn se jè,avonde inyelégnade. par cheste. pòt. ; 
cade; La. popolazion e'dis`ance:.che no: caplés.dula - 


ohe-son läs a- fiù dugg chei tis, che son atis ` 
| ciapàz in tes fameis dal Comun, par jnstà l'organo - 


e par mètii il tamblron. Cumò e no siha nè tis, 
nè organiste, nè tamburon. E dutt'a merit dal . 
‘nestri : bon. 1 Plevan.l:( ohi ce “brav ompr 








` Plorean pes. souèlis. . E n 


n f inutii; cumà ch' o` ‘hai ‘scomenzat, o hai. 
ciapàt wust a ficid 'l nas daparduti, E cussì mi” 
è vigribdé la oe di savè cemtid ch'a 
che facende di chell sepulisti che han" fatt es 
technichis. Domande, di sa, demande... di là, e mi 
han contat che; no: ‘podinid” ‘ciatà i autors di 


ciartis iserizions, fatis cul ciarbon su pai murs 


de citàt, professora e diretor e han fatt. uu ciapa 
chepa dai- plui mal viduts e te m'ai han paråz fir 
di acuèle, par dutt el.an. .... 

Mi contarin po ance, par zonte, che la colpe. 
di cheste sdrondenada #calastiche .e fo, in gran. 
part; par no di interie, di chall side des giambis'' 
fatis ai puing, ch' al se giold: a`l8 a déi dal'nas 
in dutis. lis massàris e. sartoris ch'al eiste -par 
strade ;. eche qualchi. professor. .di` bon gest, cun . 
dutt ch’ al ha scuguut firmà ix solidim olie sen=.. 
tenze; al sedi persuadut che chei puars frutazz 9 
sediu vitimis di une injustizie. | 

No saressie ore mo':che sior F/ormsndo al viar- ` 
zess un frègul i voi, e che nol stess a crodi dutt : 


‘ce che al voress.déi ad intindi chell. talian ch’, al 


si selonfe, disind ch’ al è franzes ? 


FLOREAN PAR: BORG DIVIOLE 

` Ce aròdiso voaltris, che Florean al stei ‘cu lis 
mang in sachete, (d.]u sfidi hrav jòb © beriich' al 
stei a spietà i macaròns in bocie? Ben voe! Flo- 
reeh a mol piard timp e al zire, di. cà e di la, 
par lung e par traviare, par dugg L busigatui l 
dè: cithi, 

Ò foi, che altre di, in borg di Viole: un borg. 
pitost brutt e põe frequentat. Ma e son. chesg 





jere stade co 
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. anzit i borgs. cha, bisugne spassizà, se si ul vigni. | 
a scuviarzi. ciartis giromètis, che dulè ch'al è. spind . e pot si gioid.. 
... un gran passazz a no sncèdin,. paroè. ch'a adan 
-ressiņn masse tai voli. 
Mario -Lmigte, che a'la ea lungiote, a ini. “visa 
olie, se o:yesa:vut di:ld'a bevi la Dire lavle di. 
Morett, o- foss passat par borg di Viole, parcè,. e 
disè Sè, al ha di. jessi qualchi ciosse di gracss in 
che:andrine... . 


Nase culi, nase “oulavfe,. pardisne. di len, che 


‘uelin dènus ad intindi ohe sei. 
‘che:si ravine. ji-alitis esercens che, di: tang agn 


di ton :al so prodott, parcè . che dal-vedio pro=' a 


Joi. stoi oul proverbio dai miei. avons: “pon: si ou ou Lo. 


“Co si ‘eagle "L prèsit, al. dl di dhe la. biro ejb OO 
flaps; e no chell gran nettare gambrinian ohe OO 


Insumis: mal e po mal a calà. i pròsis, parad a ON 


inok, e paja lis: tassis: mala calzi pròsia par > Den 





o hai podutt vè tes mana un: biell trucc! eo 
speri, in base a la materie interessant, di diverti 
ben e no mel i miiei bogns udines, | 

Hfo di dins: ale uè, par no lassaus culla. bocie 
sute 3... 
` vign. Si trate di une Mou. 
°° farés nè vott i. | 


` Florean a. Palme 


“-Dòmènis ‘stada o sbrisséi fin” g Palme: 


malandrete dai, spètros),. dl Comandant de fortezze 


e sior Iacum Spangar in zenoglon, che ciantévin. 
tanchė Groui.. H cavalir Momi al ha un da di pett 


ch’ al val une monede. 
-E «disin che "1. Sindich. di 
g'issie: ma co si viod di 


Palme al yadi . 
chel 


funzione, ma da bon si che ance Lorenzett al ha 
rison di più un bocòp di messe 

O sentii ché han trasiocat un ciart Colbertaido, 
un impiegat ; 
atat 


cavalir.che : poi ul man già la fuèe. 


` Élorean a bevi 


Vergine Catine, ce cuccagne! Visto € conside 
rato che. za doš” sètemanis o foi a bévi la bire 
al Friuli e o'n disèt nè ben nè mal, sior Toni al fasè 
'I cont che o vevi févelat cusil pareè` ché, essind 
la bire a squasi un frane al difro, ou lis mes ri- 
sorsis, `podeyi`beyind unmont poce, wa 
E aior Toni squècare tant di' cartelon e invide 
i bogns furlans a la a bevi' la so famose Dire, 





che lui, par ‘favori i amators, la vendarà a-20. 


centesins #7 piccolo, 
al stà Y uadégn. ` 
Jò fo: c&piss une malandrete nuje; 


parçè che al dis tai, tal Spazz 


` intani, sé 


eheste bire‘e jè tant buine, tant faniose, tant: Bo." 


gnossude, e che van cantand che and han fa- 


hricadé`a mars e mars di carati, parcè ealale 


di prèsit ? 

O parcè che nissun la Al o parcè che, 
par vent fabricade masse, 
sugene butéle vie, 


apont 
se no si la vend, bi- 


« Zito 1: zito!' sito! che 'I ibon al ha. di 
E sintarès, e sin-. 


Cusa 
par passà -l'6Ge, o jentrai in glesie ;e-ce ti viodio. 
. in coro? Momi Luzzatt (chali che a! ba'une pore. 


i liberalons ‘come. 
on Luzzatt (che. al ha in liment Dode almanoul ving 
` voltis fn diy, co si ju viod, giò, a 18 a `dutis lis 


e lis lengatis, ch'and è di ches` 
.. finis ance a Palme, e velin “dî ch'al sedi 
‘colpe Luzzati. Mi par dal impussibil che. l co- 
mendator Prefett al si'lassi menè -pal nas di un. 


verbio nó si s-ciampe : poc si spind e pot si giold > | an 
: Dutce par me, la bire ` si gior ` “Font calò do | 


iraghesse | 





Da la zae di Firen 


| Veso vidut lis Ancelis dal Redentor in Brinois: DE 


aion, che levin a fè l'ors? E ce file di còtalis, 


i. di vei neris e dî ciandelis impièdist. L0: son. Passo it; 

| sadis par plazze. Contarène, no hai podut tienimi il 

e o mi soi Sbassat a cialà par di sott (intiadinsl,! >... 

sott dai vei, no mingo. soti. des. ,«Còtulis.) Ou ferm on 

mai une, une. grande ch'a. mi Someave date: 

quante Marie-Lnigie. e ‘che lia. PO" BAGB nom. tee 

Vige. (Jò za- cp. jis grandig.. 0 mi, fiati. migr} TO 
«Che sinti, benedete » i disèt». ga uldi che SE. 

« plevan.-al puarte. lui la cron?» — «Ma;-sior.. 


« Florean » mi: rispuindò » ce pelial?-a! ha vut. 


« pore .che, sẹ leve indenant une fantafe oua. 


« chell afar in man, e vessin vut cur, qualchi 


| « sbregott, di. fAnus qualchi insolenze,» E tae o 
càùsi in code a. prucission: mi dasih impastanat` 1° An 


dutt apergatèt di.gere.. 


— 1 Co tornérin indaur pol, o hai. .sintut «she - la n 
canke, par Maroisivieri a.lis fisvolave. | l - 


Mi ‘pareve: grnssse,. giòbi 


i. 1 
-wo 


A la Prefeture, a la Questure gi ala Procure | 
e.studin '1 furlan : come- mdatros, parcè. che. no 
| puedin eapi-une. malandrete ‘nuje di. «Gè ch'al. 

.#eriv. .Fiorean, . Biele -pof che “qualohidun: al ul 


che cheli dialogo, a proposit di. Floresan, ch'a 


stampàrin sul Friwi, al sedi stat tignut di ehell 
bon ami di Zoncie (cioh l «Stampador, no sid a... 
fami Zcnte) cun. sopari Gaetan, cheli di che blele Lo 


pitizze. 
# 
RE O 


Quanè- ch' o. ‘pensi ‘a ches. puaris . | mestris; do: 


ch’ G.i uel tant ben, — 


Feàgne:i voleva meti. impediment “ah. cidHai an 


. iatindinsi, un ben sul fa. 
di Vigi Gonzaghe, -= e che Vigi Gabriel di 


frighinin di omenutt, a. mi ven di fifì tanche un: 
vidiell,. Ce: varessial vut. di di'l«nestri bon Sigma- 


rutti, — ch'al ha. creade Eve. par metile daprèv di: 
chel. basoal di Adam, ch'-al sougmi-impara"l vivi < 
dal mond di che cande di nase pèvar- di Birplat, (0.0: 


— ce varesstial vut di di a viodi lis nestris me- 
strutis a strissinassi te lor zovintit, 
gioldi lia. glòris dal santissin sacrament dal ma» 


Florean e Vinturin e son capazz di butèll mond 


serze podè 


$ 


. frimOni:# Povie; stait. lègris, benedetis mestris jt 


oo. desuardis. dali dazi....., 


FLOREAN- DAL: PALAZZ. 





sott sora, pat clataus. ‘a dutis uh. bosòn di omp; 
e starin oun tang di voi spalanchz par che chèi 
siorg, che stanisintaz gun chei caregons di giegie, 
8 no. vebin plat. ‘di tornà far cun che ngine, ki 


io. Ci 
CIO MEC 
CRI tat a a une. ociade au lis purtis, parcè 


che. o :vevi sintut ciarz petegolezz si proposit. 
w8 CO. sini des Puzzis, jò- 
o nei metij.l. nas, par savè  cemud ch'a jè. 0. 


hai. viodut. che, insumis, Jis uardis e sougnin:' fA 


rispetà i regolamenz e trattà dugg compagns, 


gedin siore, sedin puars. Nome al par che, par 
. ciarz di. lor ‘ch’ a si professin onoraz citadins, al 
coventaress - che. 3. Múnicipi. Al mandags: su lis 
puartis’ qualohi` biele.. frute, oh'a foss large di... 
cerimonis. tal fai... ” Ja. visite. | 


Chest an; verno ai; ta. ki udin quaréato Còn- 
` adits Comtingi. invece di trénte ch' and'è cumb. 
` Domiandi jò mo' «indutè hano di ‘cietà "l puest 


par chésé 'altrig “dis: in te salè dal consei? LÀ 
drenti a non sta, ‘bat bio, nante urdi piui, Se 


si tratass’ di salame, si podaress pidiajn sott È 


-fras.... Tal miò puesi mihe cumò- par nn dato 
ché jö: foss content di cèdilu, an- staresg un, doi 
dutt al piui.. Insumis, ca ‘nol reste ‘altri che 


pusrtà | Consèl” if Zardin;: “li - dal margiat des 


bestia, Al è noie che: priest adatat` a Udin, 
Dou | AA | | 
# Pi 
Done: Jacume (Gunaimi cheste} ai disè une ; ai, 


là di Paulate, che a la Deputacion Provincial a 
no si fas nie cence di Tui, € che cuni une sa pe- 


raute al mett a puest i soi coleghis.: HA, giaul!. o 


sayin che Done Jacume al va a bevi le cafète cul 
so paron e ami, Gaetan de biele pilizze, ma no 


suvevin, pardianze, ch? al vesa in te Dépuiacidn 
tante autoritat, 


Florean i racomande. ai deputaz di no lasséssi. 


meti in tai sacc di Pipikidn: d Imponco e, y al 
fas il: petulant, ch'a lu mandin la di. Paulate 8 
insegnai-" "1. franzes è so biele voglone. | 


W. * * BL n 

I prefett a Gaetan, intindînsi, no - Pauli, — 

vadial. a Ferrare si, G no? A Pauli, probabil- 
mentri, i comodarà di vè Gaetan, che a nus f 


kò tornà in le ment chell bon omp di Fasciott che 


al. seriveve sott detature. di Pauli. Pisugnave 
viodi, ce alzadis di vol e ce suspiradis ch’ al 
evei 


Dal rest po', Florean al pensa: che, qualunque 


prefett. ch' a mandin chenzit, il- paron de. pro 
vinzie al sarà simpri Pauli. Fiù al 66-i tognoa, 


chéi.macacos, a-lu ti gnirin: come bon servitor; . 


sotti talians —furbos — al è deventat paron. 
E o stimi brav cui che lu pare vie! . 


Fe 
# E. 
Ogni mes si fas la lune e'ogni di a s' in sint une. 


Che perle di Zuan Dei Neri al ha vut mandat 
in stamparie Jacob e Colmegne un dai sisi ti~ 


1 Florean alè... 


-rm ——er — a n kn utt £—. e n nn a a L pr 9 E ene e kn ank a a pon e i 


répis par savè cui dh'ai è ch'al poriv- sul Plo- | 


rean: Al ba; fatt di dutt- Y amigo: par tirai su i 
padéarazz ai stampadors;' ma nol è , lat bon: di 
giavà an ragn dai mur. è 


Parcè! mo’ no vigni tal: mið Wkizi? “ai sà pur 
che -soi simpri. lè; & disposizion dal publioh, ai 


une avemarie`z che altre, 
“Dal: rest, uelial-propit savelu?. Cui- ah’ al fas 


rend, al :dA une man, senze Savè, 
Le „pejal mangiade? 


T TELEGRARICH m 


di FLOREAN.. 


Parigi 21, (Ore che jeve ta Diele stele). Opu 
soul luz eletriche- ‘Momi. Pupatt (Jerome Pupatiji. 


fasè furora`cheuti. Sui boulevards (ator'li muris; ` 


si. diress.a.Udin) dugg. s'al: ciolevin fur: di. man. 
Edigon deventat mait. Borse sbassade,` mòcui. die 
sfudaz, dugg a durmì a gout.. : 


Parigi 21. (Ore di di: l rosari Accadeniio. 
intrigade capì franzes Pupatt. Leteraz-ciatin ch'al’ 
puzzi lengazz ch'a ai fevèle' Godie, Passotis. Momi: 
Jerome Pupotè sarà clamat ‘culi dé spiegazione 
in turch. Borse. totne sò, mòcui aizin bief, dugg 
‘sbelèin, 


Berlin 22. (Ore dai sece morini) Deputa=. 
zion israelitiche. partiss prime. corse direte Uaia, | 
ipcaricade studià orgarizzazion istituzions. semi-.. 


tichis capital furlane, Spere splendide acoglienze 
Municipi. . 


Pietroburgo : 21. (Ore ok al. gote. PI nas), 


Ozar impuestade in persone letere ‘senze-sfrancià: 
invidand Vigi-Gabriel vigni assisti incoronazion, . 


Londre 21. {Ore de digestion dai fasui). 


Negozians cuarde e savon mandin canàe Udin 
imparà sott puertis Cafè Corazza, sisteme prò 30 
00 al mes pen in man. | | 


kinn n a e 











SAGRE DI SANTE CATARINE, 


La secoride fieste di Pasche, il prat famos al 


sarà. trasformat in pus Zardin di Armide. Voi, 


gole e giambis e ciataràn di ce contentass!. 

Une grande Fieste di Ball e sarà plantade sui 
brear, cunt une orchestre mai plui sintude e di- 
rete di cheli babio di mestri Carlo .Ballarin. > | 

il vin e la bire, i piui bogns che mai a: sedin 
staz in ta chest. mond, e saran diz vie par pc. 
e par nuje. 

81 apiete ‘un concors di dentmil di lor. tra 


| umin, feminis e acessoris. 


GUIDO ANTONIOLI, gerent responsabil. 


Udin, Stampavia Jacob a Colmegne, 


, dutt Udin; e ance” ki Faves 


inserzions a pajament. ' .: 





E] 
En. 
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